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CHINA

全程无购物站 NO SHOPPING STOP
全程无自费 NO OPTIONAL TOUR

MT.Wutai · Pingyao · Hukao · Taiyuan

山西游
Shanxi Ancient Tour

五台山·平遥古城·壶口·太原

7天DAYS 5晚NIGHTS

Tour Code:
G1.33 SNX

the largest waterfall on the Yellow River 【Hukou Waterfall】
中国第一大黄色【壶口瀑布】

Mount Wutai (One of the four famous mountains
of Chinese Buddhism)

五台山 (中国佛教四大名山之一)

Pingyao Ancient City (Almost 2700 Years history)
平遥古城 (2700多年历史的文化名城)

精粹程行
H I G H L I G H T

Pingyao Jinshang Family Banquet
平遥晋商家宴
Mount Wutai Vegetarian food
五台山素斋风味

Jinyang flavor
晋阳风味

Roasted Duck
北京烤鸭

特选 食膳
Special Cuisine

塔院寺
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���������������
壶口瀑布壶口瀑布壶口瀑布

���������������������������������������������



Tour Code: G1.33 SNX

7天5晚7天5晚
五台山·平遥古城·五台山·平遥古城·【山西游】【山西游】壶口·太原壶口·太原

（机上用餐）1 吉隆坡 北京

（机上用餐）7 北京 吉隆坡

集合于机场，乘坐班机飞往北京。
抵达后，前往入住酒店。【第二天】

5 壶口 太原（382 公里） （早/午/晚）

6 太原 北京 （早/午/晚）

2 北京 五台山（353公里） （早/午/晚）

3 五台山 平遥（313公里） （早/午/晚）

4 平遥 壶口（281公里） （早/午/晚）

壶口瀑布
(含环保车)

中国第一大黄色壶口瀑布所在地壶口。它属于世界唯一黄色大瀑布，被誉为中国为中国母亲的心脏。

五台山景区 中国四大佛教名山之首，5A级景区。
菩萨顶 清代皇家寺院

塔院寺 五台山地标 ，五大禅处之一显通寺，香火最旺盛的【五爷庙】

乔家大院 全院占地面积10642平方米，呈双“喜”字造型，共有6座大院、20进小院、313间房屋。是一座具有北方
汉族传统民居建筑风格的晋商宅院。

特别安排：剪纸DIY与非遗传承人互动学习剪纸
晚餐安排晋商乡音秀

中国煤炭矿井博物馆 + 4D电影（含矿井小火车）

午餐后，【乘搭高铁】往北京 【2小时半】
抵达后晚餐，后前往机场，搭乘航班返回吉隆坡。

抵达温馨家园。

平遥古城
（含电瓶车）

5A级景区-明清时期民居典范、晚清时期中国金融中心。
平遥古城墙 - 中国保存最完整、规模最大的封建县衙 
平遥县衙 - 清代汇通天下的日升昌票号；
清代的华尔街明清街

古大槐树 明朝在洪洞大槐树出迁民是中国历史上规模最大寻根祭祖的景区。

太原古县城 是坐落于晋阳古城遗址上的一座明代早期县城。

晋祠公园 它是太原市的一个著名历史文化遗址，以其丰
富的历史遗产、精美的建筑艺术和美丽的自然
风光而著称，被誉为“山西小江南”。

钟楼街 夜游民国风情街

603-8060 1199

北京北京

马来西亚马来西亚

壶口壶口

太原太原

平遥平遥

五台山五台山



Tour Code: G1.33 SNX

7 DAYS 5 NIGHTS

[Shanxi Ancient Tour]
MT.Wutai. Pingyao. Hukao. Taiyuan

(MOB)
1 Kuala Lumpur Beijing

(MOB)
7 Beijing Kuala Lumpur
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���������������������������� Explore the foremost of China's Four Sacred Buddhist Mountains, the 5A-rated. 

�����
�����	���������	� the filming site for the movie “Raise the Red Lantern”.It consists of 6 big court-
yards, 19 small courtyards and 313 rooms. The Qiao Family Courtyard is a 
shining pearl in the history of the Qing Dynasty’s northern folks

���������������������������� It is an early Ming Dynasty county seat located on the site of the ancient city of 
Jinyang.
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through the stimulate mine 
shaft to experience the whole 
process of coal mining.

���������� is a famous historical and 
cultural park in Taiyuan City.
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�������� of the Qing Dynasty, Pusa Ding

���������������
������	�����������	��

the largest waterfall on the Yellow River.

�������������� the landmarks of Wutai Mountain, including, one of the Five Great Meditation 
Places, Xiantong Temple, and the bustling Wuye Temple.
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is the 5A-rated. Immerse yourself in the well-preserved Ming and Qing Dynasty 
architecture, emblematic of traditional Chinese residences. 

The Pingyao City Wall, the largest and most intact feudal county yamen 
The Pingyao County Office, the influential Rishengchang Draft Bank of the 
late Qing Dynasty
The historic Ming-Qing Street.

3 MT.Wutai Pingyao (313KM) (B/L/D)

4 Pingyao Hukao (281KM) (B/L/D)

5 Hukao Taiyuan (382KM) (B/L/D)

6 Taiyuan Beijing (B/L/D)

2 Beijing MT. Wutai (353KM) (B/L/D)

603-8060 1199

BeijingBeijing

MalaysiaMalaysia

HukaoHukao

TaiyuanTaiyuan

PingyaoPingyao

MT.WutaiMT.Wutai



NOTES 中国CHINA603-8060 1199

1. 行程表所列出的航班资料、交通、行程、酒店住宿及膳食安排，将可能
因不同的出发日期而有所变动，恕可能不及时通知。若报名后行程表有
所变动，本社将另行个别通知。

2. 行程、膳食及住宿的先后次序，将以当地接待社安排为准。
3. 本公司会根据团量来安排旅游巴士的大小，但若巴士行李舱放置空间不

足时，或会遇上行李箱得放置在车厢的可能，所以一人一座位为前提。
4. 基本上全程中文讲解为主。若需要以其他语言讲解，务必在报名时提前

通知本社。本社将另作安排，但将以最终确认为准。
5. 因季节性的气温转变，多数酒店及餐厅都以中央空调来控制室内温度，

空调设定为时段或是无空调提供，如遇此状况敬请见谅。团体房型及等
级分配，由当地酒店排房为准，非本社所能掌控。

6. 团队出发前建议购买旅游保险以则安心。
7. 本社对旅客的任何费用损失不承担任何责任，有光保障范围及承保条款

，请参阅保单。
8. 若遇上特殊情况或其他不可抗拒之因素如天气不佳导致海陆交通延误或

取消，错过住宿，膳食及景点观光等等，本社保留放弃或更改景点的权
力，以免耽误下一个景点的观光时间，并无任何代替景点。

9. 若旅客决定离团，所有的费用恕不退还。
10. 行程表附上的照片仅供参考。
11. 为确保消费者权益，详情请参阅单据背页之基本条规细节。
12. 旅客所持有的国际护照或任何旅游证件需拥有至少6个月的有效期间。

旅客需于有效期内返回本国。
13. 2岁-11岁属于儿童，12岁及以上皆属于成人。

1. Flights, transportation, hotels, meals and itinerary ststed in the brochure are subject 
without prior notice. Any changes after booking shall be advised accordingly.

2. The sequence of otonerary, meal and hotel arrangements are subject to the final 
confirmation by the local ground operator.

3. Tour bues are arranged based on group size. Every pasenger is entitled to one seat each. 
Should there be extra seats remaining, it shall be reserved for baggage storage.

4. Tour is conducted in Mandarin, unless otherwise stated.
5. Due to the seasonal change in temperature and weather, most hotels and restaurants 

have a central control system to regulate the indoor temperature for the comfort of tour 
members and the system cannot be adjusted by the tour members.

6. The room type nad category allocated shall depend on the hotel’s room availability and 
arrangement, and is not predetermined by the Company.

7. Purchase of travel insurance is highly advisable. The Company shall not liable for any 
losses or personal expenses incurred by the tour members during the tour. Kindly refer to 
the insurance policy for the terms of coverage.

8. Due to the adverse weather conditions, traffic congestion, and other unforeseen circum-
stances, the Company reserves the rights to rearrange, change or abandon the tr itinerary 
without prior notice and there shall not be any reimbursement.

9. For passengers who wish to deviate from tour, no refund shall be entertained for any 
unutilized portion of the tour.

10. The images shown in tour itinerary are only for indicative.
11. For other conditions, please refer to overleaf of your booking form for our standard term 

and conditions.
12. An international passport r other recognized travel documents which should be valid for at 

least 6 months from the date of return to country of origin.
13. 2-11 years old categorize as child; 12 years old and above are categorize as adult.

附带条约 TERMS & CONDITION

出发日期 DEPARTURE DATE 价格 PRICE 联络方法 CONTACT

天数
DAYS

早餐
BREAKFAST

午餐
LUNCH

晚餐
DINNER

酒店
HOTEL

北京米佳麗呈酒店 或同级 Rezen Hotel Beijing Mijia or sml class

五台山花卉山莊 或同级 Flower Hotel or sml class

平遙會館 （仿古客栈）或同级 Pingyao Hotel （Antique Inn） or sml class

壺口七月軒酒店 或同级 Hukou Julful Hotel or sml class

太原 : 漳禾酒店  或同级 Zhanghe Hotel or sml class
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